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Abstract
Herodotus, the famous Greek historian, tells a story according to which after Geomat 
called himself Berdia son of Cyrus, Darius and his allies rose up and killed Geomat and 
his companions. After the murder of Guomat, they decided to ride around the city on a 
horse and whoever’s horse drew a Shihe first would reach the kingdom. According to 
Herodotus, Darius’s horse, with the help of Oibar’s trick, Darius’s horse drew a Shihe 
earlier than the others and Darius reached the throne. The research method in this research 
is descriptive and analytical using reliable historical sources. The findings of the research 
show that the story of Herodotus is legendary and the mention of extraordinary and 
supernatural content makes it invalid. According to Michel Foucault’s cultural theory, 
the culture of societies is not static, but is always changing, so we must first examine the 
Achaemenid culture. After analyzing the culture of the Achaemenid period, we realize 
that the story of Herodotus is a fabrication and other factors, including belonging to the 
ruling or Achaemenid family, were involved in the accession of Darius to the throne, 
which Herodotus intentionally or unintentionally did not mention.
Keywords: Darius, Herodotus, Michel Foucault, Achaemenid, Kingdom.
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Introduction
The concept of culture, together with the concept of society, is one of the concepts that 
is used a lot in sociology and history. Culture is the values that members of a certain 
group have, the norms they follow and the material goods they produce (Giddens, 2008: 
36). Culture has a history, and deep understanding and solving cultural issues requires 
adopting an approach that can take into account the history of culture. Generally, people 
think that culture is a natural and definite category that has always been and is in the 
same way, while culture is diverse, fluid and historical. (Kechoyan and Zaeri, 2008, 7). 
According to French philosopher and historian Michel Foucault, our views on social 
coordinates (such as madness, gender, etc.) are not the only acceptable views. From 
his point of view, such coordinates are cultural structures that change throughout time 
and space (Hughes, 1386: 154). According to Foucault, culture is not a fixed issue that 
is like a uniform and unchanged chain from the past to the present, but culture is also 
like other components related to humans have undergone changes and transformations 
in the course of history, and sometimes they have completely changed. For example, 
according to the recommendations of Zoroastrianism and their subsistence economy, 
which depended on livestock and herding, in the ancient Iranian thought, a dog was 
considered a sacred animal, and if someone injured even a stray dog, they would whip 
him (Vandidad, 1385, Fargard 13th: 741, 742), while nowadays, due to the cultural 
changes created in Iranian society, a dog is considered an impure animal and they 
believe that its presence in the house causes good and blessings to come out. Therefore, 
when we want to talk about a historical event to do research, we have to put ourselves in 
that period and get to know the culture of that time and then comment on it.

Research Methodology: The purpose of the research is to investigate and analyze 
the story of Herodotus about Darius the Great’s accession to the throne based on the 
horse figure.

Discussion
 Various reasons are mentioned regarding the fabrication and unreality of Herodotus’ 
story about the rise of Darius to power by Shihe Esb: Being legendary and having unreal 
things in the story

When we read the story presented by Herodotus, we come across legendary narratives 
that are part of Herodotus’ folk narratives, whose purpose is to entertain the audience 
(Calligan, 1384: 55). The first thought that comes to mind regarding the validity of this 
famous story is that it is not at all possible that those wise men who were involved in 
such a serious crisis and exposed themselves to such a vast extent of danger, resorted to 
such a childish and laughable plan. Or Cobb Abbott, though he finally accepts this story, 
believes that such a method of appointing a leader, if it is accepted separately, is invalid 
even for the soldier boys who provide the holiday arrangements, in However, here, the 
issue of the empire is raised, which extends thousands of miles in the heart of the vast 
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continent and probably accommodates 50 nationalities and millions of people and has the 
devices of a vast government. Making an inscription in honor of Oibar Herodotus, after 
mentioning the story of Darius’s rise to the kingship with trickery, tells us that Darius 
ordered an inscribed stone to be carved and to honor his great-grandfather Oibar!“After 
reaching the kingdom, Darius first ordered to carve and erect a stone inscription on 
which the image of a horse rider was engraved with the following inscription: Darius, 
the son of Hystaspes, owes the kingdom of Persia to the merit of his horse - here the 
name of the animal is mentioned It has been done, and cleverness is more important 
than itself” (Herodotus, 1384, Vol. 3: 185). When we examine the Iranian society of 
the Achaemenid period, we realize that Darius, assuming that he secretly ascended the 
throne with the help of Mehtar himself, will never make this issue public and obvious. 
In the Iranian society of that time, truth and honesty were one value, and lies were the 
same. Trickery was considered one of the major sins. Revolt of the land of Persia after 
the arrival of Darius the king

As mentioned before, Herodotus described Darius’ horse as a kind of divine tidings 
and his acceptance from heaven. If this article was true, there would be no reason 
for the tribes under Darius to rebel, especially the Persians, who were Darius’ own 
people (Omsted, 1958:15) after Darius became king. Absence of a history of reaching 
the kingdom based on horse shihe the story told by Herodotus is unprecedented in the 
history of the world. It means that before Darius the Great, no king was elected in this 
way. Roman Girshman and Abdul Hossein Zarinkoob believe that the way of reaching 
the kingdom of the chiefs, the king of Urartu was in the same way and later the Iranians 
adopted this method from him because of the neighborhood (Zarinkoob, 1381: 143 and 
Girshman, 1389: 182). There is no mention of lottery in the inscription of the first chiefs. 
In the inscription, it says that the chiefs won the kingdom (Urartu) with the help of their 
horses and chariots. One of Urartu’s works of art made of bronze shows the first chiefs 
on a chariot with war chariots, and apparently it is mentioned that the chiefs became 
king as a result of their bravery, bravery and merit (Tolman, 1907: pxxv).

Conclusion
Herodotus, while mentioning the events of the Cambogia period, says that Darius, 
together with six Persian leaders, managed to defeat Goumat the Magh and his allies, 
and after killing Goumat, they became passionate about the Achaemenid government. 
After the end of the negotiation, it is decided that the royal government will continue. 
Finally, they decide that the leaders of the uprising will go to the desert on horseback, 
and whichever horse squeals first will reach the throne. Dariush, with the help of his 
nobleman, Oibar, played a trick and his horse died earlier than the others’ horses, and 
thus he reached the kingdom. Today, most researchers accept this story of Herodotus 
and consider it a divine sign about the kingdom of Darius. When we evaluate the story 
of Herodotus, we realize that it is a legendary story and contains a lot of unreal content, 
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especially since Herodotus says that after Darius became king, he ordered an inscription 
to be made in honor of Oibar. to be Dariush, who tried a lot to legitimize himself in 
various ways, such as marrying the daughters of Cyrus the Great, mentioning that his 
ancestors were emperors, etc., it is impossible to introduce himself and his kingdom 
as indebted to Mehtaresh Oibar. According to Michel Foucault’s cultural theory, the 
culture of every society is always changing. Therefore, when we want to comment 
on the historical event, we must examine the culture of that time. According to the 
beliefs of the Achaemenid period and the entire ancient era, the monarchy was always 
given to people from the ruling family, and if no one of the main princes survived, the 
monarchy was given to secondary princes (relatives and second degree). Due to the 
fact that Dariush belonged to the Achaemenid dynasty and had also participated in the 
uprising against Goumat Mugh, he was chosen by the nobles of Pars as the successor 
of Kamboja.
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چکیده 
خ معــروف یونانــی داســتانی نقــل می‌کنــد کــه طبــق آن بعــد از این‌کــه »گئومــات« خــود را  »هــرودوت« مــور
»بردیــا« پســر »کــوروش« نامیــد، »داریــوش« و هم‌دســتانش قیــام کــرده و گئومــات و یارانــش را می‌کشــند. 
بعــد از قتــل گئومــات، تصمیــم می‌گیرنــد ســوار بــر اســب بــه اطــراف شــهر رفتــه و هرکــس اســبش زودتــر 
شــیهه کشــید را بــه پادشــاهی برســانند. طبــق نظــر هــرودوت، اســب داریــوش بــا کمــک حیلــۀ »اویبــار«، مهتــر 
داریــوش زودتــر از ســایرین شــیهه کشــیده و داریــوش بــه ســلطنت می‌رســد. بــا این‌وصــف، پرســش پيوهــش 
ایــن اســت کــه، آیــا روایــت هــرودوت مبنی‌بــر بــه پادشــاهی رســیدن داریــوش براســاس شــیهۀ اســب درســت 
اســت؟ فرضیــۀ پژوهــش بــر این‌مبناســت کــه داســتان هــرودوت حالــت افســانه‌آمیز و غیرواقعــی اســت. 
روش پژوهــش در ایــن جســتار توصیفی-تحلیلــی و بــا اســتفاده از اســناد معتبــر تاریخــی اســت. یافته‌هــای 
کــه داســتان هــرودوت حالــت افســانه‌آمیز دارد و ذکــر مطالــب خارق‌العــاده و  پژوهــش نشــان می‌دهنــد 
ماوراء‌الطبیعــه آن را بی‌اعتبــار می‌نمایــد. براســاس نظریــۀ فرهنگــی »میشــل فوکــو«، فرهنــگ جوامــع حالــت 
ایســتا نــدارد، بلکــه همــواره درحــال تغییــر اســت؛ بنابرایــن ابتــدا بایــد فرهنــگ هخامنشــی را مــورد بررســی 
قــرار داد. بعــد از تحلیــل فرهنــگ دورۀ هخامنشــی متوجــه خواهشــم شــد کــه داســتان هــرودوت ســاختگی 
اســت و عوامــل دیگــری، ازجملــه تعلــق ‌داشــتن بــه خانــدان حکومت‌گــر یــا هخامنشــی در بــه ‌تخــت نشســتن 

داریــوش دخیــل بــوده، کــه هــرودوت عمــداً یــا ســهواً آن‌هــا را ذکــر ننمــوده اســت.
کلیدواژگان: هخامنشیان، داریوش، هرودوت، میشل فوکو.
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مقدمه 
کــه در جامعه‌شناســی و تاریــخ  از مفاهیمــی اســت  بــا مفهــوم جامعــه، یکــی  مفهــوم »فرهنــگ« همــراه 
زیــاد بــه‌کار بــرده می‌شــود. »فرهنــگ« عبــارت اســت از ارزش‌هایــی کــه اعضــاء یــک گــروه معیــن دارنــد، 
هنجارهایی‌کــه از آن پیــروی می‌کننــد و کالاهــای مــادی کــه تولیــد می‌کننــد )گیدنــز، ۱۳۷۸: ۳۶(. فرهنــگ 
ــتلزم اتخــاذ رویکــردی اســت کــه بتوانــد  ــائل فرهنگــی، مس تاریخ‌منــد اســت و شــناخت عمیــق و حــل مس
تاریخ‌منــدی فرهنــگ را لحــاظ کنــد. عمومــاً افــراد تصــور می‌کننــد کــه فرهنــگ مقولــه‌ای طبیعــی و مســلّم 
ــد اســت  ــوع، ســیال و تاریخ‌من ــوده و هســت؛ درحالی‌کــه فرهنــگ متن اســت کــه همــواره به‌همیــن شــکل ب
)کچویــان و زائــری، ۱۳۸۸: ۷(. از نظــر »میشــل فوکــو« فیلســوف و تاریخ‌نویــس فرانســوی، دیدگاه‌هــای 
مــا دربــارۀ مختصــات اجتماعــی )ماننــد: جنــون، جنســیت و...( یگانــه دیدگاه‌هــای پذیرفتنــی به‌شــمار 
نمی‌رونــد؛ از دیــدگاه وی، چنیــن مختصاتــی ســاختارهای فرهنگــی محســوب می‌شــوند کــه در سراســر زمــان 
و مــکان تغییــر می‌کننــد )هیــوز، ۱۳۸۶: ۱۵۴(؛ بنابرایــن ازنظــر فوکــو، فرهنــگ مســأله ثابتــی نیســت کــه از 
ــز ماننــد ســایر  ــر باشــد، بلکــه فرهنــگ نی ــره‌ای یک‌نواخــت و بــدون تغیی ــه امــروز ماننــد زنجی ــا ب گذشــته ت
مؤلفه‌هــای مربــوط بــه انســان، در بســتر تاریــخ دچــار تغییــر و تحــول شــده و گاهــی کامــاً تغییــر یافتــه اســت؛ 
به‌عنــوان مثــال، در اندیشــۀ ایرانیــان عصــر باســتان بــا توجــه بــه توصیه‌هــای آئیــن زرتشــتی و اقتصــاد 
گــر کســی  معیشــتی خــود کــه وابســته بــه دام و گلــه‌داری بودنــد، ســگ حیوانــی مقــدس محســوب می‌شــد و ا
حتــی ســگ ولگــردی را زخمــی می‌نمــود، وی را تازیانــه می‌زدنــد )وندیــداد، ۱۳۸۵: فرگــرد ســیزدهم: ۷۴۱، 
۷۴۲(؛ درحالی‌کــه امــروزه به‌دلیــل تغییــرات فرهنگــی ایجاد‌شــده در جامعــۀ ایرانــی، ســگ حیوانــی نجــس 
ــر و برکــت می‌شــود؛ بنابرایــن، وقتــی  ــزل باعــث خــروج خی ــد وجــود آن در من محســوب می‌شــود و معتقدن
درمــورد رویــداد تاریخــی می‌خواهیــم پژوهــش نماییــم، بایــد خــود را وارد آن دوره نمــوده و فرهنــگ آن 

زمــان را بشناســیم و ســپس درمــورد آن نظــر بدهیــم.
پرســش پيوهــش ایــن اســت کــه، آیــا روایــت هــرودوت مبنی‌بــر بــه پادشــاهی رســیدن داریــوش براســاس 
شــیهۀ اســب درســت اســت؟ فرضیــۀ پژوهــش بــر این‌مبناســت کــه داســتان هــرودوت حالــت افســانه‌آمیز و 

غیرواقعــی اســت. 
اســناد معتبــر  از  اســتفاده  بــا  و  ایــن جســتار توصیفی-تحلیلــی  روش پژوهــش در  روش پژوهــش: 

تاریخــی اســت. 

پیشینۀ پژوهش
پژوهــش حاضــر، بیشــتر متکی‌بــر نوشــته‌های »هــرودوت« بــوده‌ اســت. هــرودوت متولــد ۴۸۴پ.م. در 
هالیکارنــاس در کاریــا، از اتبــاع شاهنشــاهی ایــران بــود و اطلاعــات خــود را دربــارۀ آداب و رســوم و مذهــب 
ایرانیــان بیشــتر از منابــع شــفاهی کســب کــرد )ضرغامــی، ۱۳۹۹(؛ او در تاریــخ خــود در مواقــع بســیار بــه 
افســانه‌گویی پرداختــه و مــوارد غیرواقعــی زیــادی بیــان می‌نمایــد. علاوه‌بــر ایــن، چــون یونانــی بــوده و از 
مجلــس یونــان در ازای نوشــته‌های خــود پــول دریافــت می‌کــرده، مســلماً کتــاب خــود را بــاب طبــع آن‌هــا 
نوشــته اســت؛ بنابرایــن »داریــوش اول« را کــه بــرای اولین‌بــار بــه یونــان اروپــا حملــه کــرده و دشــمن آن‌هــا 
خ یونانــی اســت )کتزیــاس، ۱۳۸٠( کــه  بــوده، حیله‌گــر و فریــب‌کار نشــان می‌دهــد. »کتزیــاس« دیگــر مــور
درمــورد نحــوۀ بــه ســلطنت رســیدن داریــوش مطالــب خــود را عینــاً از هــرودوت اقتبــاس نمــوده اســت. 
خ یونانــی اهــل سیســیل بــود )جعفری‌دهقــی، ۱۳۸۲( کــه در حــدود ســال ۹۰پ.م.  »دیــودور سیســیلی« مــور
در اژی‌ریــون سیســیل متولــد شــد و در ســال ۲٠پ.م. وفــات یافــت؛ مطالــب وی در مــورد نحــوۀ بــه شــاهی 
رســیدن »داریــوش ســوم« کــه جــزو شــاخۀ فرعــی خانــدان هخامنشــی بــود، مهــم اســت. از مورخیــن دوران 
اســامی »ابوحنیفه‌دنیــوری« در اخبار‌الطــوال روایــات مهــم در بــاب تاریــخ ایــران‌ باســتان نقــل کــرده اســت؛ 
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وی از نــوادر رجــال عصــر خویــش اســت و در اخبــار او را از معتمدیــن شــمرده‌اند )زرین‌کــوب، ۱۳۷۳(. 
دینــوری اعتقــاد مــردم ایــران‌ باســتان را در مــورد نحــوۀ جانشــینی شــاه از زبــان »پیــرزن روســتایی« بیــان 
داریــوش هخامنشــی  از  به‌جامانــده  کتیبه‌هــای  منابــع عصــر ‌باســتان،  از  )دینــوری، 1384(.  می‌نمایــد 
کثــر  )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸( بــا توجــه بــه این‌کــه توســط خــود ایرانیــان نوشــته شــده، اهمیــت فراوانــی دارد. ا
ــان  ــوب« )۱۳۸۱( و »کلم ــین زرین‌ک ــان« )1381(، »عبدالحس ــر بری ــه »پی‌ی ــگران، ازجمل ــن و پژوهش محققی

هــوار« )۱۳۹۱( داســتان هــرودوت را پذیرفته‌انــد.

داریوش در زمان کوروش بزرگ و کمبوجیه
داریــوش، بزرگ‌تریــن پســر »ویشتاســب« )Cristian, 2017: 3( و رود گونــه در ســال ۵۵٠پ.م. بــه دنیــا آمــد 
 »Dariyamush« در زبــان فارسی‌باســتان ایلامــی »Darayavaus« نــام داریــوش از .)Hodson, 2021: I(
می‌آیــد. برخــی کلمــۀ داریــوش را به‌معنــی )کســی کــه حافــظ نیکــی اســت( می‌داننــد )برســیوس، ۱۳۹۲: 
۹۷(؛ ولــی ایــن کلمــه در آوانویســی فارســی‌ باســتان می‌شــود »Darayatwahush«، یعنــی دارنــدۀ هــوش و 

ذکاوت.
داریــوش در کتیبــۀ بیســتون خــود را پســر ویشتاســب و نــوۀ »آرشــام« معرفــی می‌نمایــد )نارمن‌شــارپ، 
۱۳۸۸، بنــد ۱: ۳۲(. هنگامی‌کــه داریــوش در ســال ۵۵۲پ.م. بــه پادشــاهی رســید )مــوری، ۱۳۸٠: ۴۶(، 
پــدرش ویشتاســب و پدربزرگــش آرشــام هــر دو زنــده بودنــد )Omsted, 1958: 50؛ شــعبانی، ۱۳۸۲ : ۱۴(. 
داریــوش در این‌زمینــه در کتیبــۀ شــوش می‌نویســد: »بــه خواســت اهورامــزدا پــدر مــن ویشتاســب و جــد مــن 
آرشــام هــر دو زنــده بودنــد، چــون اهورامــزدا مــرا در ایــن زمیــن شــاه کــرد« )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸، بنــد ۴: ۹۷(.

کم  ویشتاســب در زمــان کــوروش بــزرگ ســاتراپ باختــر )Hadson, 2021: 2( و در زمــان »کمبوجیــه« حا
کــم  پــارس بــود )هــرودوت، ۱۳۸۴، ج ۳: ۱۷۲(. بعــد از این‌کــه داریــوش بــه پادشــاهی رســید، ویشتاســب حا
کمــک  گــرگان می‌شــود و در ناآرامی‌هــای به‌وجودآمــده بعــد از ســلطنت داریــوش، بــه پســرش  پــارت و 
کــه وی به‌هنــگام بازدیــد قبــری  ۵۳(. »کتزیــاس« می‌نویســد  می‌نمایــد )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸، بنــد ۱۶: 
کــه پســرش داریــوش درون آرامــگاه خــود در ســنگ کنــده بــود، از طنــاب افتــاد و مــرد )کتزیــاس، ۱۳۸٠: ۴۵؛ 

راولینســن، ۱۳۵۴: ۸(.
در زمــان ســلطنت کــوروش بــزرگ )530- 599پ.م.(، داریــوش در دربــار هخامنشــی به‌ســر می‌بــرده 
اســت )خدادادیــان، ۱۳۸۶: ۳۱۸(. وی در کودکــی بــه دربــار کــوروش رفتــه و در آنجــا بــا عمــوزادگان و دیگــر 
خویشــاوندان خــود کــه همــه از خانــدان شــاهی بودنــد و هم‌چنیــن بــا نجیــب‌زادگان ایرانــی آشــنا شــده 
ــن  ــرورش ت ــرای پ ــا ب ــن ورزش‌ه ــود. ای ــه ب ــیر‌زنی آموخت ــواری و شمش ــان‌داری، س ــان کم ــراه آن ــود و به‌هم ب
و روان جوانــان جنگــی لازم بــود. در جــوار تعلیمــات ســربازی، تعلیمــات مذهبــی و فرهنــگ آزاده‌ســواران 
ایرانــی را بــه آن‌هــا می‌آموختنــد. آن‌چــه وی در ایــن ســال‌ها آموخــت عبــارت بــوداز: قــدرت و دلیــری، وفــا 
ــت و تجلیــل پیوندهــای  ــدۀ مل ــران آین ــا رهب ــا دروغ و نیرنــگ، رفاقــت و محبــت ب و صمیمیــت، دشــمنی ب
خونــی و نــژادی آریایــی. همین‌کــه دورۀ کودکــی ســپری شــد، داریــوش بــا دوســتانش هنــگام بارعــام، در 
کــه  کــوروش می‌نشســت، دادرســی‌های او را می‌دیــد و فرمان‌هایــش را می‌شــنید؛ می‌دیــد  پیــش تخــت 
چگونــه پاداش‌هــا و کیفرهــا تعییــن می‌شــوند و چگونــه دســتگاه عظیــم حکومــت می‌چرخــد. بــاری هــر 
روز کــوروش بــزرگ را هنــگام کار می‌دیــد و اصــول کــردار و سیاســت او را می‌آموخــت و از اخــاق و منــش 
کــوروش، هنگامی‌کــه  از مــرگ  ۱۵(. بعــد  پنــد می‌گرفــت )شاپورشــهبازی، ۱۳۵۴:  بــزرگ  آن فرمــان‌روای 
 Hodson, 2021:( بــه مصــر لشــکر کشــید، داریــوش مقــام نیــزه‌دار را داشــت ).کمبوجیــه )۵22- 530پ.م
گارد نگهبانــان ســلطنتی شــد )Rankia, 2018: I(. هنگامی‌کــه  Cristian, 2017: 5 ;2( و بعدهــا جــزو 
داریــوش در مصــر بــود از تاریــخ کهــن، قوانیــن، اخــاق، عــادات و دانش‌هــای مصــری چیزهــای زیــادی 

آموخــت )شاپورشــهبازی، ۱۳۵۴: ۱۶(. 
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هــرودوت در تاریــخ خــود داســتانی مربــوط بــه زمــان اقامــت داریــوش در زمــان کمبوجیــه در مصــر نقــل 
ــود؛  ــاموس ب ــری از س ــع مهاج ــه در آن موق ــود ک ــرات« ب ــرادر »پلیک ــس«2 ب ک ــر »آ ــون«1 پس ــد: »سیلوس می‌کن
وی هنــگام اقامــت خــود در مصــر از حُســن اتفــاق، روزی جامــه‌ای ارغوانــی پوشــیده و بــا همــان لبــاس در 
کــه داریــوش در گارد نگهبــان کمبوجیــه بــود و آدم مهمــی به‌شــمار  بــازار منفیســت رفــت و در آن موقــع 
نمی‌رفــت، او را دیــد و بــه لبــاسِ او علاقــۀ شــدید پیــدا کــرد، جلــو رفــت و پیشــنهاد خریــد آن را داد. سیلوســون 
آن لبــاس را بــه داریــوش هدیــه نمــود. بعدهــا کــه داریــوش بــه پادشــاهی رســید، سیلوســون رهســپار شــوش 
کــرده  کــه در حــق شــاه خوبــی  کــه وی کســی اســت  شــد و در پیشــگاه قصــر شــاهی نشســت و خبــر داد 
ــت  ــوش خواس ــت، از داری ــن خدم ــون در ازای ای ــد و سیلوس ــور طلبی ــوش او را به‌حض ــن داری ــت؛ بنابرای اس
ســرزمین ســاموس3 را کــه در دســت قاتــان بــرادرش پیکــرات بــود، آزاد ســاخته و آن را بــه او دهــد. داریــوش 
بــه فرماندهــی هوتانــه کــه یکــی از هفــت تــنِ علیــهِ »گئومــات« بــود، لشــکری فرســتاد بــا فرمــان این‌کــه 
هرچــه سیلوســون خواســته بــود، انجــام دهــد )هــرودوت، ۱۳۹۲: ۲۵۶ تــا ۲۵۸(. داریــوش قبــل از رســیدن 
بــه پادشــاهی بــا دختــر »گئوبــرو«4 )بــه یونانــی »گبریــاس«5 بــه معنــی گلــه‌دار( کــه از ســرداران بــزرگ پارســی 

بــود، ازدواج کــرد کــه نتیجــۀ آن تولــد ســه پســر بــود )شاپورشــهبازی، ۱۳۵۴: ۷(.

جنبش گئومات مغ
هنگامی‌کــه کمبوجیــه در مصــر بــود، شــخصی به‌نــام »گئومــات« بــر تخــت ســلطنت نشســت و خــود را بــردی 
پســر کــوروش و بــرادر کمبوجیــه نامیــد )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸، بنــد ۱۱: ۳۶(. داریــوش بــه مــا می‌گویــد کــه قبــاً 
ــا مــرگ کمبوجیــه، گئومــات توانســت  ــا« را کشــته بــود )براســیوس، ۱۳۹٠: ۲۹(. ب کمبوجیــه بــرادرش »بردی
کنــد )نــاردو، ۱۳۹۱: ۵۳؛ ‌جــوان، ۱۳۸۶:  حــدود هفت‌مــاه )از اســفند تــا مهــر ســال ۵۲۲پ.م.( پادشــاهی 
۱۶۴(. در الــواح بابلــی کــه دربــارۀ داد‌وســتد در غــرب ایــران نوشــته شــده و تاریــخ آن آوریــل ۵۲۲پ.م. اســت 
بــه ایــن عبــارت برمی‌خوریــم: »ســال جلــوس بردیــا، شــاه بابــل، شــاه ســرزمین‌ها« )آلــن، ۱۳۸۸: ۶۹(. کتیبــۀ 
بیســتون و تاریــخ هــرودوت دو منبــع مهمــی هســتند کــه شــورش گئومــات را توضیــح می‌دهنــد؛ طبــق ایــن 
دو منبــع، داریــوش بــا کمــک شــش هم‌دســت خــود موفــق می‌شــوند گئومــات و یــاران او را شکســت دهنــد. 
داریــوش در کتیبــۀ بیســتون، خــودش را قاتــل گئومــات نوشــته و نــام هم‌دســتانش را نیــز ذکــر می‌کنــد: 
»این‌هــا هســتند مردانــی کــه چــون مــن گئومــات مــغ را کــه خــود را بــردی می‌خوانــد کشــتم، در آن‌موقــع در 
آنجــا بودنــد. در آن‌موقــع ایــن مــردان همــکاری کردنــد، هم‌دســتان مــن بودنــد. ویدفرنــا، اوتــان، گئوبــروو، 

ویــدرن، بــگ بوخــش، اردومنیــش« )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸، بنــد ۱۸: ۷۲؛ شاپورشــهبازی، 1350: ۱۳(. 
هــرودوت نیــز نــام هم‌دســتان داریــوش را ذکــر می‌کنــد و مطلــب جالــب این‌کــه کلیــۀ اســامی به‌جــز یــک 

کونــف، ۱۳۸۳: ۹۴(. نفــر بــا اســامی ذکر‌شــده در کتیبــۀ بیســتون تطبیــق دارد )دیا
هــرودوت می‌نویســد: بعــد از این‌کــه داریــوش و هم‌دســتانش گئومــات مــغ را کشــتند، ســایر پارســیان 
گــر شــب فرانمی‌رســید  نیــز بــه آن‌هــا پیوســته و هرجــا مغــی می‌یافتنــد، خــون او را می‌ریختنــد؛ به‌طوری‌کــه ا
و کار آن‌هــا قطــع نمی‌شــد، یــک مــغ زنــده نمی‌مانــد. وی می‌گویــد کــه همه‌ســاله پارســیان جشــن ملــی برپــا 
می‌کننــد کــه بــه »قتل‌عــام مغــان« معــروف اســت و در موقــع ایــن مراســم، هیــچ مغــی حــق نــدارد خــود را بــه 
مــردم نشــان دهــد و همــه در آن روز در خانــه می‌ماننــد )هــرودوت، ۱۳۸۴، ج ۳: ۱۷۶(. یونانیــان بــه ایــن 

گوفونــی«6 می‌گفتنــد )پیرنیــا، ۱۳۴۴، ج ۱: ۷۸(. روز »ما

تشکیل شورای هفت‌نفره جهت تعیین نوع حکومت
کـوروش،  تـا چنـد روز پـس از قتـل مـغ، مـردم در شـوک و سـردرگمی به‌سـر می‌بردنـد. بـا مـرگ هـر دو پسـر 
کـه شایسـتۀ سـریر شـاهی باشـد، باقی‌نمانـده بـود. کمبوجیـه فرزنـدی نداشـت و  از خانـدان شـاهی فـردی 
کـوروش )آتوسـا و  از بردیـا بـرادرش نیـز تنهـا یـک دختـر به‌نـام »پارمیـس«7 بر‌جـای مانـده بـود. دو دختـر 
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آرتیسـتونه( نیـز هیـچ ادعایـی دربـارۀ تـاج و تخـت نداشـتند. تصـور مـی‌رود بـا افشـای راز مـرگ بردیـا و قتـل 
بردیـای دروغیـن، بخـش اعظـم جامعـه و همین‌طـور دربـار در شـوک فرورفتـه بـود )نـوروزی، ۱۳۹۲: ۵٠(. 
وقتـی اغتشـاش آرام شـد و پنـج روز از ایـن حادثـه گذشـت، هفـت نفـری کـه بـر ضـد گئومـات مـغ قیـام کـرده 
بودنـد، جهـت تعییـن نـوع حکومـت به مشـورت نشسـتند )هـرودوت، ۱۳۸۴،ج ۳: ۱۷۷؛ رجبـی، ۱۳۸۲: ۲۱(.

هــرودوت گفت‌و‌گــوی اعضــاء جلســه را به‌طــور مفصــل بیــان نمــوده اســت. ابتــدا اوتان شــروع به صحبت 
می‌نمایــد و بدی‌هــای حکومــت اســتبدادی را ذکــر می‌نمایــد و معتقــد اســت بایــد حکومــت را بــه مــردم ســپرد: 
»حکومــت ملــت را بــا شــیوا‌ترین عناویــن حکومــت مســاوات می‌نامنــد، به‌عــاوه در ایــن حکومــت، ســلطان 
مرتکــب افــراط‌کاری نمی‌شــود. مقامــات بــه قیــد قرعــه تعییــن می‌شــوند و صاحب‌منصبــان مســئول کار خــود 
گــذار می‌شــود؛ بنابرایــن مــن پیشــنهاد می‌کنــم کــه ســلطنت  هســتند و تمــام تصمیمــات بــه رأی ملــت وا
ــوان یافــت« )هــرودوت،  ــت می‌ت ــل را در مل ــرا تمــام فضائ ــرار ســازیم، زی ــی برق ــرک گوییــم و حکومــت مل را ت
۱۳۸۴، ج ۳: ۱۷۷(. »مگابیــز« در مخالفــت بــا حکومــت عامــه ســخن گفتــه و آن‌هــا را بــه قبــول حکومــت 
اشــرافی دعــوت کــرد؛ وی اعــام می‌کنــد کــه »بایــد دســته‌ای از مــردان برگزیــده را انتخــاب کنیــم و حکومــت را 
به‌دســت آنــان بســپاریم. به‌نظــر می‌رســد کــه بهتریــن تصمیمــات از بهتریــن اشــخاص سرچشــمه می‌گیــرد« 
)همــان(. در پایــان داریــوش همــگان را دعــوت بــه قبــول حکومــت یک‌نفــری می‌نمایــد و اعــام می‌کنــد: 
کنــون کــه به‌کمــک یــک نفــر آزاد شــده‌ایم، بــه نــوع حکومــت یک‌نفــری وفــادار بمانیــم.  »مــن عقیــده دارم ا
پادشــاه بــا عدالتــی کــه فــرضِ وجــودِ اوســت، در جهــتِ خیــر و صــاح ملــت حکومــت خواهــد کــرد و اســرار امــور 

را دربرابــر بداندیشــان بهتــر محفــوظ خواهــد داشــت« )همــان(.

داستان هرودوت درمورد به تخت نشستن داریوش براساس شیهۀ اسب
هــرودوت می‌گویــد در پایــان جلســه، تصمیــم گرفتنــد کــه یــک نفــر از میــان آن‌هــا بــه پادشــاهی برســد. آن‌هــا 
دربــارۀ انتخــاب پادشــاه چنیــن تصمیــم گرفتنــد: »اســب هــر کســی کــه در طلــوع آفتــاب در حومــۀ شــهر 
ــا او خواهــد بــود.  در‌حالی‌کــه صاحــب خــود را بــر پشــت دارد قبــل از دیگــر اســبان شــیهه کشــد، ســلطنت ب
کــرات پایــان یافــت، داریــوش بــه ایــن  مهتــر داریــوش مــرد زرنگــی بــود به‌نــام »اویبــار«8. پــس از آن‌کــه مذا
مــرد گفــت: اویبــار، دربــارۀ طــرز انتخــاب پادشــاه تصمیــم گرفته‌ایــم کــه اســبِ آن‌کــس کــه در طلــوع آفتــاب 
گــر  و درحالی‌کــه صاحــب خــود را بــر پشــت دارد، مقــدم بــر دیگــر اســبان شــیهه کشــد، پادشــاه خواهــد بــود. ا
تــو تدبیــر جالبــی داری بکــوش تــا ایــن افتخــار را نصیــب مــن کنــی و دیگــران را کنــار زنــی. اویبــار پاســخ داد: 
گــر تعلــق ســلطنت تــو بــه ایــن امــر بســتگی دارد خیالــت آســوده باشــد و اطمینــان داشــته بــاش  ســرور مــن، ا
کــه هیچ‌کــس غیــر از تــو پادشــاه نخواهــد شــد؛ زیــرا مــن بــرای ایــن کار تدبیــری شــگفت دارم. داریــوش 
ــرا  ــاً راهــی این‌قــدر مطمئــن داری، موقــع آن اســت کــه بی‌تأمــل دســت‌به‌کار شــوید؛ زی ــو واقع ــر ت گ گفــت: ا
ایــن مســابقه فــردا روی خواهــد داد. پــس اویبــار بــا اطــاع از ایــن ماجــرا چنیــن کــرد: وقتــی شــب فرارســید 
مادیانــی را کــه اســب داریــوش بیــش از دیگــر مادیان‌هــا طالــب بــود بــه حومــۀ شــهر بــرد و در آنجــا بســت، 
ــمام  ــوی آن را استش ــا ب ــردش داد ت ــان گ ــی مادی ــی در نزدیک ــرد و مدت ــو ب ــه آن‌س ــوش را ب ــب داری ــگاه اس آن
کنــد و ســپس آن دو را بــه حــال خــود گــذار تــا به‌هــم نزدیــک شــوند. همین‌کــه آفتــاب ســر زد، آن شــش تــن 
از روی قــرار قبلــی ســوار بــر اســب شــدند و به‌ســوی حومــۀ شــهر رفتنــد. وقتــی بــه محلــی رســیدند کــه شــب 
قبــل آن مادیــان در آنجــا بســته شــده بــود، اســب شــیهه کشــید و دویــدن آغــاز کــرد. در همیــن موقــع برقــی 
در آســمانِ صــاف درخشــید و رعــد غریــدن آغــاز کــرد. ایــن علائــم کــه به‌نظــر می‌آمــد بــرای تأییــد انتخــاب 
داریــوش فرســتاده شــده بــود، ســمت او را در حقیقــت تأییــد کــرد. پــس دیگــران از اســب‌های خــود پاییــن 

جســتند و در برابــر او تعظیــم کردنــد )همــان: ۱۸۱(. 
ــود )398-415پ.م.( )جعفری‌دهقــی،  ــار هخامنشــی ب کتزیــاس کــه بعدهــا به‌مــدت ۱۷ ســال در درب
۱۳۸۲: ۴٠( نیــز همیــن مطالــب را از هــرودوت اقتبــاس نمــوده و تکرار می‌نماید )کتزیــاس، ۱۳۸٠: ۵۴(. امروزه 
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کثــر محققــان و پژوهشــگران داســتان هــرودوت را درمــورد نحــوۀ رســیدن داریــوش بــه قــدرت پذیرفته‌انــد.  ا
بیشــتر نویســندگان شــیهه کشــیدن اســب را نــزد ایرانیــان عصــر باســتان نوعــی بشــارت آســمانی )ویدن‌گــرن، 
۱۳۷۸: ۱۴۸(، تجلــی ارادۀ الهــی )کــوک، ۱۳۸۵، ج ۲: ۳۲؛ Abbott, 1904: 98( و اخــذ تصمیــم نهایــی بــه 
حکــم اهورایــی می‌داننــد )ویســهوفر، ۱۳۸۷: ۱۴۱(. »کلمــان هــوار« ایــن روش را نمونــه‌ای از تفــأل بــا اســب 
یــا غیب‌گویــی از روی شــیهۀ اســب می‌نامــد )هــوار، ۱۳۹۱: ۵۵( و »داندامایــف« آن را نوعــی قرعه‌کشــی 
می‌دانــد )داندامایــف، ۱۳۷۳: ۲۴۲(. پی‌یــر بریــان معتقــد اســت کــه بن‌مایــۀ شــاه‌گزینی ازطریــق شــیهۀ 
اســب بعدهــا بــه داســتان افــزوده شــده اســت؛ زیــرا بــا تمایــل داریــوش مبنی‌بــر انتشــار روابــط ممتــاز‌ش بــا 
اهورامــزدا نســبتاً هم‌خوانــی داشــته اســت )بریــان، ۱۳۸۱: ۱۶۷؛ بیانــی،۱۳۸۶: ۱۱۳(. برخــی از محققیــن 
نیــز معتقدنــد ایــن شــیوه، شــبیه بــه پادشــاهی رســیدن »روســا«9 پادشــاه اورارتــو اســت و ایرانیــان ایــن روش 
را از وی اقتبــاس کرده‌انــد )زرین‌کــوب، ۱۳۸۱: ۱۴۳؛ گیرشــمن، ۱۳۸۹: ۱۸۲(. از معــدود پژوهشــگرانی کــه 
داســتان هــرودوت را افســانه و غیرواقعــی دانســته‌اند »پیرنیــا« اســت )پیرنیــا، ۱۳۷8: ۸۴(. در ادامــه، دلایــل 
مختلــف درمــورد ســاختگی و غیرواقعــی بــودن داســتان هــرودوت درمــورد به‌قــدرت رســیدن داریــوش 

توســط شــیهۀ اســب ذکــر می‌شــود.

افسانه‌آمیز بودن و وجود امور غیرواقعی در داستان
ــا روایاتــی افســانه‌آمیز مواجــه می‌شــویم کــه  ح‌شــده توســط هــرودوت را می‌خوانیــم، ب وقتــی داســتان مطر
جــزء روایــات عامیانــۀ هــرودوت بــوده کــه هــدف آن نیــز ســرگرم ‌کــردن مخاطــب خــود اســت )کالیــگان، 
۱۳۸۴: ۵۵(. نخســتین فکــری کــه درخصــوص اعتبــار ایــن داســتان مشــهور بــه ذهــن می‌رســد ایــن اســت کــه 
اصــاً امــکان نــدارد آن مــردان عاقلــی کــه در یک‌چنیــن بحــران خطیــری درگیــر شــدند و آن حــد وســیع خــود 
کــوب ابــوت« بــا  ح کودکانــه و خنــده‌آوری متوســل شــوند. »یا را درمعــرض خطــر قــرار دادنــد، بــه چنیــن طــر
آن‌کــه ســرانجام ایــن داســتان را پذیرفتــه، معتقــد اســت چنیــن شــیوه‌ای در تعییــن یــک رهبــر، درصورتی‌کــه 
جــداً پذیرفتــه شــده باشــد، حتــی بــرای پســربچه‌های ســربازی کــه ترتیبــات روز تعطیلــی را فراهــم می‌آورنــد، 
در  مایــل  هــزاران  کــه  می‌گــردد  ح  مطــر شاهنشــاهی  موضــوع  اینجــا،  در  درصورتی‌کــه  اســت؛  بی‌اعتبــار 
قلــب قــارۀ وســیع امتــداد یافتــه و احتمــالاً ۵۰ ملیــت و میلیون‌هــا مــردم را در خــود جــای داده و دارای 
دســتگاه‌های یــک حکومــت وســیع اســت؛ بنابرایــن بعیــد به‌نظــر می‌رســد کــه مردانــی چنیــن باهــوش، 
دارای معلومــات و وســعت‌نظر، بتواننــد بــرای تصمیم‌گیــری دربــارۀ ایــن موضــوع خطیــر، بــه چنیــن شــیوۀ 
ــد  ــا می‌گوی ــه م ــتان ب ــۀ داس ــرودوت در ادام ــد )Abbot, 1904: 83(. ه ــی روی بیاورن ــده‌دار و بی‌اهمیت خن
 Hondson,( بــا رعــد و بــرق و روشــنایی همــراه شــد ،)کــه پیــروزی داریــوش )بعــد از شــیهه کشــیدن اســب
5 :2021(: »در همیــن موقــع بــرق در آســمان صــاف درخشــید و رعــد غریــدن آغــاز کــرد. ایــن علائــم کــه 
به‌نظــر می‌آمــد بــرای تأییــد انتخــاب داریــوش فرســتاده شــده بــود، ســمت او را در حقیقــت تأییــد کــرد« 
)هــرودوت، ۱۳۸۴: ۱۸۱(، کــه ایــن گفتــه باعــث می‌شــود بــه‌ درســتیِ گفتــۀ هــرودوت شــک و تردیــد نماییــم؛ 

زیــرا مســائل ماوراء‌الطبیعــه و غیرواقعــی را وارد تاریــخ نمــوده اســت.

ساخت کتیبه‌ای در بزرگ‌داشت اویبار
هــرودوت بعــد از این‌کــه داســتان بــه پادشــاهی رســیدن داریــوش را بــا حیلــه و نیرنــگ ذکــر می‌کنــد، بــه 
مــا می‌گویــد کــه داریــوش دســتور داد سنگ‌نبشــته‌ای حجــاری کــرده و از مهتــرش اویبــار تجلیــل نماینــد!
»داریــوش بعــد از رســیدن بــه پادشــاهی ابتــدا امــر کــرد سنگ‌نوشــته‌ای حجــاری و برپــا کننــد کــه روی 
ــود: داریــوش فرزنــد هیستاســپ،  ــه ایــن مضمــون حــک شــده ب ــا کتیبــه‌ای ب آن تصویــر یــک اسب‌ســوار ب
ســلطنت پــارس را مدیــون لیاقــت اســب خــود )در اینجــا نــام حیــوان ذکــر شــده( و زرنگــی مهتــر خــود اویبــار 

ــرودوت، ۱۳۸۴، ج ۳: ۱۸۵(.  ــت« )ه اس
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کــه داریــوش پــس از  جالــب این‌کــه برخــی از پژوهشــگران نیــز ایــن مطلــب را پذیرفتــه و معتقدنــد 
جلــوس بــر تخــت خــود، وقتــی شــیوۀ تحصیــل پادشــاهی به‌کمــک مهتــر خــود را بــه یــادآورد، آن را عملــی 
خدعه‌آمیــز تلقــی نکــرد تــا نیــازی بــه پنهان‌کــردن داشــته باشــد؛ بلکــه آن را عملــی بســیار خردمندانــه 
می‌دانســت و بــه آن می‌بالیــد )Abbot, 1904: 98(. وقتــی جامعــۀ ایرانــی دورۀ هخامنشــی را بررســی 
می‌نماییــم متوجــه می‌شــویم کــه داریــوش بــه فــرض این‌کــه مخفیانــه بــه کمــک مهتــر خــودش اویبــار بــه 
ــی آن روزگار  ــۀ ایران ــرد. در جامع ــکار نمی‌ک ــی و آش ــأله را علن ــن مس ــز ای ــد، هرگ ــته باش ــلطنت نشس ــت س تخ
گناهــان بــزرگ محســوب می‌شــد.  راســتی و درســت‌کاری یــک ارزش بــود و دروغ، حیلــه و نیرنــگ جــزو 
گذاشــته، خویشــتن را پیــرو راســتی و دشــمن دروغ و  از خــود به‌جــا  کــه  کتیبه‌هایــی  کثــر  داریــوش در ا
دروغ‌گــو معرفــی می‌نمایــد )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸: ۸۹(. خــود هــرودوت نیــز می‌نویســد کــه ایرانیــان بــا تمــام 
دقــت از ۵ ســالگی تــا ۲۰ ســالگی بــه فرزندانشــان اسب‌ســواری، تیرانــدازی و راســت‌گویی را تعلیــم می‌دهنــد 
)هــرودوت، ۱۳۹۲: ۱٠۷(. داریــوش نه‌تنهــا هرگــز شــخصی ماننــد اویبــار را عامــل بــه تخــت نشســتن خــود 
نشــان نمی‌دهــد، بلکــه در آثــاری کــه از خــود به‌جــای گذاشــته تــاش می‌کنــد بــه ســلطنتش کــه بــا تــاش و 
کوشــش فــراوان به‌دســت آمــده و مســتقر شــده بــود مشــروعیت ببخشــد و خــود را جانشــین بــر حــق کــوروش 
کثــر نوشــته‌ها، خــود را فرســتادۀ  و کمبوجیــه نشــان دهــد )‌محمود‌آبــادی، ۱۳۸۸: ۷۹(؛ به‌طوری‌کــه در ا
ــزرگ،  ــوروش ب ــران ک ــا دخت ــورت، ۱۳۸۲: ۷۹( و ب ــارپ، ۱۳۸۸: ۳۳؛ ک ــد )نارمن‌ش ــی می‌نمای ــزدا معرف اهورام
آتوســا و آرتیســتونه جهــت مشــروعیت بخشــیدن بــه حکومتــش ازدواج می‌نمایــد )بروســیوس، ۱۴٠٠: ۷۵؛ 

داندامایــف، ۱۳۸۱: ۱۴۹(.

شورش سرزمین پارس بعد از به پادشاهی رسیدن داریوش
همان‌طورکــه قبــاً نیــز ذکــر شــد، هــرودوت شــیهۀ اســب داریــوش را نوعــی بشــارت الهــی و پذیــرش وی از 
گــر ایــن مطلــب درســت بــود، دلیلــی وجــود نداشــت کــه بعــد از پادشــاه  طــرف آســمان بیــان نمــوده اســت. ا
 Omsted, 1958:( شــدن داریــوش، اقــوام زیــر ســلطه به‌خصــوص پارســیان کــه قــوم خــود داریــوش بودنــد
کثــر  15( شــورش نماینــد. داریــوش در کتیبــۀ بیســتون نقــل می‌کنــد کــه بعــد از این‌کــه بــه پادشــاهی رســید، ا
اقــوام زیــر ســلطه و شاهنشــاهی هخامنشــی شــورش نمودنــد )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸: از ص ۴٠ به‌بعــد( و 
حتــی در ســرزمین پــارس نیــز شــخصی به‌نــام »وهیــزدات«10 شــورش نمــود: »مــردی وهیــزدات نــام شــهری 
کن بــود. او بــرای بــار دوم شــورش کــرد. چنیــن بــه  تــارو11 نــام در ســرزمین ی‌او‌تی‌یــا12 نــام در پــارس آنجــا ســا
مــردم گفــت مــن بــردی پســر کــوروش هســتم. پــس از آن ســپاه پارســی در کاخ کــه پیــش از ایــن از انشــان 
آمــده بــود نســبت بــه مــن نافرمــان شــد، به‌ســوی آن وهیــزدات رهســپار شــد. او در پــارس شــاه شــد )همــان، 

بنــد ۵: ۵۶(.

عدم وجود پیشینۀ رسیدن به پادشاهی براساس شیهۀ اسب
داســتانی کــه هــرودوت نقــل می‌کنــد، در تاریــخ جهــان بی‌ســابقه اســت؛ یعنــی این‌کــه قبــل از داریــوش 
بــزرگ، هیــچ پادشــاهی بــه ایــن شــیوه و روش انتخــاب نگردیــده اســت. »رومــن گیرشــمن« و »عبدالحســین 
زرین‌کــوب« معتقدنــد کــه شــیوۀ به‌پادشــاهی رســیدن روســا، پادشــاه اورارتــو به‌همیــن شــکل بــوده و بعدهــا 
ایرانیــان به‌خاطــر هم‌جــواری ایــن روش را از وی اقتبــاس نمودنــد )زرین‌کــوب، ۱۳۸۱: ۱۴۳؛ گیرشــمن، 
ــا،  ــه روس ــد ک ــه می‌گوی ــت. در کتیب ــی نیس ــه قرعه‌کش ــاره‌ای ب ــچ اش ــای اول هی ــۀ روس ۱۳۸۹: ۱۸۲(. در کتیب
ســلطنت اورارتــو را بــه یــاری اســب‌ها و عرابه‌هــای خــود به‌دســت آورد. یکــی از آثــار هنــری اورارتــو کــه از 
غ تهیــه شــده، روســای اول را بــرروی کالســکه بــا ارابه‌هــای جنگــی نشــان می‌دهــد و ظاهــراً در ایــن  مفــر
 Tolman,( ــه پادشــاهی رســید مــورد اشــاره شــده کــه روســا در نتیجــۀ تهــور، شــجاعت و لیاقــتِ خویــش ب

.)1907: pxxv
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دیدگاه منفی هرودوت نسبت به پادشاهان هخامنشی
خ یونانــی و از اهالــی »هالی‌کارنــاس«13 بــود کــه بعــد از نــگارش تاریــخ خــود، در ســال ۴۴۶ یــا  هــرودوت مــور
۴۴۵پ.م. کتــاب خــود را در حضــور گروهــی از بــزرگان یونــان قرائــت کــرد و مجلــس ملــی یونــان نیــز مبلغــی 
را به‌عنــوان پــاداش بــرای او تصویــب کــرد )جعفری‌دهقــی، ۱۳۸۲: ۳۴(؛ بنابرایــن بــا توجــه بــه این‌کــه خــود 
کثــر قســمت‌های  یونانــی بــوده و از یونانیــان نیــز در ازای نوشــتن تاریــخ خــود پــول دریافــت می‌کــرده، در ا
کــه دشــمن یونانیــان بودنــد، تصویــری بــد ارائــه می‌نمایــد. به‌همین‌دلیــل  کتابــش از پادشــاهان ایــران 
هــرودوت، کمبوجیــه را پادشــاهی دیوانــه )هــرودوت، ۱۳۹۲: ۲۱٠( و »خشایارشــا« را فاســد و ضعیف‌النفــس 
معرفــی می‌کنــد. داریــوش به‌عنــوان اولیــن پادشــاه هخامنشــی کــه مســتقیماً بــا یونانیــان اروپــا درگیــر شــده 
و علیــه آن‌هــا لشکرکشــی می‌نمایــد، طبعــاً از ایــن اتهامــات بــه دور نبــوده اســت. ابتــدا هــرودوت افســانه‌ای 
بــوده  کم‌سن‌وســال  هنــوز  هنگامی‌کــه  داریــوش  این‌کــه  مبنی‌بــر  می‌ســازد،  کــوروش  زمــان  بــه  مربــوط 
تصمیــم گرفتــه بــود علیــه کــوروش، پادشــاه هخامنشــی شــورش نمایــد )Hodson, 2021: i(؛ وی در ایــن 
ک ماســاژت‌ها بــه خــواب رفــت،  زمینــه می‌نویســد:  »شــب هنــگام کــه کــوروش از رود »آرال« گذشــت و در خــا
ــده  ــایه افکن ــیا س ــر آس ــا ب ــی از آن‌ه ــانه دارد. یک ــال در ش ــه دو ب ــد ک ــواب دی ــپ را در خ ــد هیستاس ــر ارش پس
ــا. هیستاســپ پســر آرســامس بــود و بــه خانــدان هخامنــش تعلــق داشــت. پســر ارشــد او  ــر اروپ و دیگــری ب
داریــوش نــام داشــت کــه در آن زمــان ســن او درحــدود ۲۰ ســال بــود و چــون هنــوز بــه ســن ســربازی نرســیده 
بــود، او را در پــارس گــذارده بودنــد. وقتــی کــوروش از خــواب چشــم گشــود، در اندیشــۀ ایــن رؤیــا شــد و چــون 
موضــوع را مهــم تصــور کــرد، هیستاســپ  را بــه حضــور طلبیــد و بــا او خلــوت کــرد و ســپس بــه او چنیــن گفــت: 
هیستاســپ، پســرت قصــد دارد بــر مــن و ســلطنت مــن شــورش کنــد. مــن از ایــن موضــوع به‌طــور دقیــق 
ــدان مراقــب مــن هســتند  ــرم. خداون ــه از آن باخب ح می‌دهــم کــه چگون ــو شــر ــرای ت کنــون ب اطــاع دارم و ا
و هرچــه مــرا تهدیــد کنــد، از قبــل مــرا از آن مطلــع می‌کننــد. پــس هرچــه زودتــر بــه پــارس مراجعــت کــن 
ــارس مراجعــت می‌کنــم،  ــه پ و ترتیــب کار را طــوری بــده کــه وقتــی مــن پــس از مطیــع کــردن ایــن کشــور ب
پســرت را در محضــر مــن حاضــر کنــی تــا از او مطالبــی بپرســم. کــوروش چنیــن گفــت، زیــرا تصــور می‌کــرد کــه 

 .)Herodots, 1987: I.ccIx.ccx( »داریــوش مشــغول ترتیــب دادن توطئــه‌ای برضــد اوســت
هنگامی‌کــه بعدهــا داریــوش بــه شورشــیانی می‌پیونــدد کــه علیــه گئومــات قیــام نمودنــد، هــرودوت او را 
دروغ‌گــو و طــرف‌دار دروغ معرفــی می‌نمایــد. هــرودوت می‌نویســد کــه داریــوش بــه هم‌دســتانش می‌گویــد 
کنــون از پــارس رســیده‌ام و قصــد دارم پیغــام  جهــت ورود بــه کاخ گئومــات، مــن خواهــم گفــت کــه هم‌ا
پــدرم را بــه عــرض شــاه برســانم )هــرودوت، ۱۳۸۴، ج ۳: ۱۷۲(. هرجــا کــه دروغ مصلحــت باشــد در گفتــن آن 
نبایــد تردیــد کــرد. مــا چــه دروغ‌گــو باشــیم و چــه شــیفتۀ حقیقــت، در هرحــال هدفــی واحــد داریــم. بعضــی از 
مــردم دروغ می‌گوینــد تــا از دروغ‌هــای خــود نفــع ببرنــد، بعضــی دیگــر حقیقــت را می‌گوینــد تــا مــردم بیشــتر 
گــر نفعــی درمیــان نبــود، بــرای مــرد راســت‌گو فرقــی نمی‌کنــد  بــه آن‌هــا اعتمــاد کننــد و خــود منتفــع شــوند و ا
ــز  ــاً نی ــه قب ــان(. همان‌طورک ــد )هم ــت بگوی ــه راس ــود ک ــاوت ب ــم بی‌تف ــو ه ــرای دروغ‌گ ــد و ب ــه دروغ بگوی ک
ذکــر شــد، در جامعــۀ ایرانــی آن‌زمــان، راســت‌گویی اهمیــت بســیار بالایــی داشــت و داریــوش هیچ‌وقــت 
گــر انســان فریــب‌کاری بــود، بــا این‌وجــود  چنیــن نصیحتــی بــه هم‌دســتان خــود نمی‌کــرد؛ زیــرا حتــی ا
خــود را ظاهــراً طــرف‌دار راســتی و درســت‌کرداری معرفــی می‌نمــود. بعدهــا نیــز کــه داریــوش بــه پادشــاهی 
رســیده و اقدامــات بســیار مهمــی در زمینــۀ اداری، نظامــی و اقتصــادی می‌کنــد، هــرودوت بعــد از معرفــی 
برخــی از ایــن اقدامــات کــه در جهــان زمــان خــود بی‌نظیــر هســتند، داریــوش را از دیــد پارســیان کاســب 
ــز چانــه می‌زنــد« )همــان :۱۸۶(؛ بنابرایــن هــرودوت،  ــا خرده‌فــروش می‌نامــد »زیــرا داریــوش در همه‌چی ی
داریــوش را شــخصیتی بــه خواننــدۀ خــود معرفــی می‌کنــد کــه از همــان ابتــدای نوجوانــی به‌دنبــال منافــع 
شــخصی خــود بــوده و بــرای رســیدن بــه هــدف از هیچ‌گونــه حیلــه و نیرنــگ کوتاهــی نمی‌کــرده اســت. 
تصویــری کــه بــا مطالعــۀ ســایر منابــع، اشــتباه بــودن آن محــرز و مشــخص می‌شــود )‌به‌طوری‌کــه بســیاری 
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از نویســندگان عصــر ‌باســتان، داریــوش را پادشــاهی عــادل و طــرف‌دار راســتی و درســتی معرفــی می‌نماینــد 
) Siculus, book of I, chapter of 94؛ افلاطــون، 1366: 696(.

تحلیل داستان هرودوت براساس نظریۀ میشل فوکو
کــه ســاختارهای  بنابــر نظــر »میشــل فوکــو« ، هــر دوره‌ای چارچــوب اندیشــگانی ویــژۀ خــود را داراســت 
فرهنگــی آن را شــکل می‌دهــد. ایــن ســاختارها در زمــان و مــکان تغییــر می‌کننــد، ســپس به‌لحــاظ پژوهــش 
154(؛ هم‌چنیــن براســاس یکــی از نظریه‌هــای  7؛ هیــوز، 1386:  تاریخــی ارزشــمندند )رســولی، 1396: 
اواخــر دهــۀ هفتــاد  گرینبلــت«14 در  را »اســتیون  آن  کــه  نویــن«  به‌نــام »تاریخ‌گرایــی  ادبــی  نقــد  جدیــد 
ک فرهنگــی را دریافــت )رســولی، 1396: 7(؛  ح کــرد، در بررســی هــر رویــداد تاریخــی بایــد پــژوا میــادی، طــر
گــر می‌خواهیــم نحــوۀ جانشــینی کمبوجیــه و به‌قــدرت رســیدن داریــوش را دریابیــم، بایــد وارد  بنابرایــن ا
دورۀ هخامنشــی شــده و فرهنــگ آن‌زمــان را بررســی نماییــم. پژوهشــگرانی کــه نظــر هــرودوت را درمــورد 
ــران‌  ــۀ ای ــادی جامع ــی و اعتق ــتر فرهنگ ــوش و بس ــی داری ــکان زندگ ــان و م ــد، از زم ــب پذیرفته‌ان ــیهۀ اس ش
ــویم  ــه می‌ش ــم، متوج ــه می‌نمایی ــتان را مطالع ــران ‌باس ــخ ای ــی تاری ــد. وقت ــل بوده‌ان ــدی غاف ــا ح ــتان ت باس
کــه همیشــه یکــی از اعضــاء اصلــی و یــا فرعــی خانــدان حکومت‌گــر می‌بایســت بــه تخــت ســلطنت بنشــیند. 
گــر از اعضــاء اصلــی خانــدان شــاهی فــردی زنــده و شایســته پیــدا می‌نمودنــد، قــدرت را بــه او می‌ســپردند،  ا
گــر بــه دلایــل مختلــف، چنیــن شــخصی در دســترس نبــود، حکومــت را بــه خویشــاوندانِ دورِ خانــدانِ  امــا ا
حکومت‌گــر می‌‌دادنــد. دینــوری در کتــاب اخبار‌الطــوال در قالــب داســتانی کوتــاه، ایــن اصــل بســیار مهــم 
فرهنگــی عقیدتــی دورۀ باســتان را بیــان می‌نمایــد. طبــق ایــن داســتان، بعــد از این‌کــه بهــرام چوبیــن از 
لشــکر خســروپرویز شکســت خــورد، به‌همــراه چنــد نفــر از لشــکریان خــود در خانــۀ پیرزنــی اقامــت کردنــد و 
در آنجــا غــذا خوردنــد و مقــداری از غــذا بــه آن پیــرزن دادنــد. آن‌گاه شــراب بیــرون آوردنــد و بهــرام بــه پیــرزن 
گفــت: »آیــا جامــی یــا چیــزی داری کــه در آن شــراب بیاشــامیم؟ پیــرزن گفــت کــدوی کوچکــی دارم و آن را 
پیــش ایشــان آورد، ســر آن کــدو را جــدا کردنــد و شــروع بــه نوشــیدن در آن کردنــد. ســپس نقــل بیــرون آوردنــد 
و بــه او گفتنــد آیــا ظرفــی داری در آن نقــل بگذاریــم، و او بــرای ایشــان غربالــی آورد کــه بــر آن نقــل نهادنــد. 
بهــرام دســتور داد بــه پیــرزن شــراب دادنــد و بــدو گفــت چــه خبــر تــازه داری؟ گفــت خبــر پیــش مــا ایــن اســت 
کــه خســرو بــا ســپاهی از روم آمــده و بــا بهــرام جنــگ کــرده اســت و بــر او پیــروز شــده و پادشــاهی خــود را از او 
پــس گرفتــه اســت. بهــرام گفــت عقیــدۀ تــو دربــارۀ بهــرام چیســت؟ گفــت نــادان احمقــی اســت کــه ادعــای 
پادشــاهی می‌کنــد و از خانــدان شــاهی نیســت. بهــرام گفــت: بــه همیــن ســبب اســت کــه در کــدو شــراب 
می‌آشــامد و از غربــال نقــل می‌خــورد و ایــن میــان ایرانیــان ضرب‌المثــل شــده و بــه آن مثــل می‌زدنــد« 

)دینــوری، 1384: 123-124(.
خانــدان حکومت‌گــر در دورۀ هخامنشــی، خانــدان هخامنشــی بــود و کــوروش در کتیبــۀ پاســارگاد خــود 
را شــاه هخامنشــی می‌نامــد )نارمن‌شــارپ، ۱۳۸۸: ۲۸(. داریــوش بــزرگ در کتیبه‌هایــی کــه از خــود به‌جــای 
گذاشــته، خــود را از خانــدان هخامنشــی معرفــی می‌نمایــد: »مــن داریــوش، شــاه بــزرگ، شــاه شــاهان، شــاه 
در پــارس، شــاه کشــورها، پســر ویشتاسســپ، نــوۀ ارشــام، هخامنشــی« )همــان: ۳۱(. هــرودوت نیــز داریــوش 

.)Herodot, I. ccIX .ccX( را از خانــدان هخامنشــی می‌دانــد
بــا مــرگ کمبوجیــۀ دوم، هیــچ فرزنــدی از شاهنشــاه برجــای نمانــد و بردیــای مقتــول نیــز تنهــا یــک 
دختــر داشــت به‌نــام »پارمیــس«15 )هینتــس، 1387: 135(؛ بنابرایــن بــا توجــه بــه این‎کــه از خانــدان اصلــی 
هخامنشــی فرزنــد ذکــوری باقی‌نمانــده بــود، به‌دنبــال شــاخۀ فرعــی و خویشــاوند نزدیــک خانــدان جهــت 
ادامــۀ حکومــت برآمدنــد. داریــوش مطمئنــاً طبــق قوانیــن و اعتقــادات موجــود، بهتریــن شایســتگی را جهــت 
احــراز مقــام ســلطنت داشــت: هخامنشــی، جــوان، ســالم، شــجاع و نجات‌دهنــدۀ ســلطنت هخامنشــی 
این‌کــه  از  بعــد  نیــز چنیــن وضعیتــی پیش‌می‌آیــد؛  اواخــر دورۀ هخامنشــی  در  مــغ.  گئومــات  از دســت 
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گــواس« خواجــۀ دربــار، »اردشــیر ســوم« و ســایر فرزنــدانِ او را می‌کشــد، »کودومانــوس«16، شــهربان  »با
ــر تخــت می‌نشــاند )داندامایــف، 1373:  ــام داریــوش ســوم ب ــا ن ــوادگان داریــوش دوم را ب ارمنســتان و از ن
355(. دیورورسیســیلی در این‌زمینــه می‌نویســد: »بعــد از قتــل آرســس، چــون ســرای پادشــاهی از ایــن پــس 
گــواس، یکــی  خامــوش شــد و دیگــر کســی نبــود کــه شــاهزاده باشــد و این‌چنیــن پادشــاهی را بــه ارث بــرد، با
دوســتانش به‌نــام داریــوش را برگزیــد و جلــوسِ او را بــر تخــت پادشــاهی آســان کــرد. او پســر آرســانس17، 
گــواس  پســر اوســتانس18، بــرادر اردشــیر، پادشــاه پارســیان بــود« )سیســیلی، ۱۳۸۴، کتــاب هفدهــم: ۶۲۵(. با
می‌توانســت خــودش بــه تخــت ســلطنت بنشــیند، چــون در ایــن زمــان وی تمــام فرزنــدان اردشــیر ســوم را 
کشــته بــود و هیــچ شــاهزاده‌ای به‌جــای نمانــده بــود، ولــی چــون می‌دانســت مــردم فقــط شــخصی از خاندان 
هخامنشــی را بــه شــاهی می‌پذیرنــد، پادشــاهی را بــه داریــوش ســوم کــه از بســتگان دور هخامنشــی بــود 

گــواس، شــبیه شــورش گئومــات مــغ اســت. ســپرد. ماجــرای با
 جالــب این‌کــه شــبیه همیــن رویــداد در اواخــر دورۀ ساســانی به‌وقــوع پیوســت. در فاصلــۀ چهــار ســال 
بعــد از مــرگ »خســروپرویز«، تقریبــاً کشــور ایــران 10 شاهنشــاه دیــد. عاقبــت یکــی از اخلاف خســروپرویز را که 
پســر شــاهزادۀ شــهریار بــود و »یزدگــرد« نــام داشــت، یافتنــد. یزدگــرد در اســتخر فــارس متــواری می‌زیســت. 
بــزرگان اســتخر او را پادشــاه خواندنــد و در آتشــکدۀ آنجــا کــه معــروف بــه »آذر اردشــیر« بــود، تــاج بــر ســر نهــاد 

)طبــری، 1379: ۱۰۶۷؛ کریستن‌ســن، 1382: 385(.
بعــد از این‌کــه یزدگــرد ســوم بــه شــاهی رســید، چــون از شــاخۀ فرعــی خانــدان ساســانی بــود، مجبــور شــد 

طبــق تبارنامــه‌ای، اظهــار نمایــد کــه نســبت او بــه شــاهان ساســانی می‌رســد:
خ روان چنین گفت کز دور چر

ک فرزند نوشیروان منم پا
پدر بر پدر پادشاهی مراست

ج ماهی مراست خور و خوشه و بر
                                                                                                             )فردوسی، 1386: 689(

کــه قبــاً داریــوش نیــز بعــد از این‌کــه بــه پادشــاهی رســید، مجبــور شــد جهــت ایجــاد  همــان‌کاری 
مشــروعیت بــرای خــود انجــام دهــد: »هشــت تــن از تخمــۀ مــن شــاه بوده‌انــد، مــن نهمیــن هســتم. مــا نُــه 
تــن پشت‌اندرپشــت شــاه هســتیم« )نارمن‌شــارپ، بنــد4، 1388: 33(. مــورد دیگــر کــه اهمیــت خانــدان 
داریــوش را ‌نشــان ‌می‌دهــد، مطلــب خــود هــرودوت اســت مبنی‌بــر این‌کــه ویشــتاب، پــدر داریــوش در زمــان 
ــا توجــه بــه  ــارس بــوده اســت )هــرودوت، ۱۳۸۴، ج 3: 187(. ب کــم و فرمــان‌روای پ حکومــت کمبوجیــه حا
این‌کــه پــارس مهم‌تریــن ایالــت و قلــب حکومــت هخامنشــی محســوب می‌شــد، فرمانروایــی آن را فقــط 
بــه افــراد بســیار مهــم و بســتگان نزدیــک خــود می‌دادنــد. هــرودوت در ادامــه می‌گویــد: وقتــی داریــوش در 
هنــگام شــورش علیــه گئومــات، خــود را بــه شــش نفــر می‌رســاند و درمــورد گئومــات مــغ بــا آن‌هــا صحبــت 
پــدری  از  تــو  »فرزنــد هیستاســپ  داریــوش می‌گویــد:  بــه  بــود  نفــر  کــه سردســتۀ شــش  اوتــان  می‌کنــد، 
ــه  ــا توج ــن ب ــان: ۱۷۱(؛ بنابرای ــت« )هم ــدرت نیس ــر از پ ــو کمت ــت ت ــن فضیل ــر م ــتی و به‌نظ ــب‌زاده هس نجی
بــه مطالــب ذکر‌شــده، بعــد از این‌کــه کمبوجیــه به‌دلایــل نامعلــوم می‌میــرد و شــورش گئومــات نیــز ســرکوب 
می‌شــود، بــزرگان پــارس داریــوش را کــه از خانــدان هخامنشــی و از خویشــاوندان فرعــی خانــدان ســلطنتی 
ــد. ــاهی برگزیدن ــه پادش ــود، ب ــده ب ــای نمان ــزرگ به‌ج ــوروش ب ــدان ک ــدی از خان ــه فرزن ــت این‌ک ــود، به‌عل ب

 تعهد داریوش در زمینۀ دادن امتیازات ویژه به شش همراه خود 
داریــوش بعــد از این‌کــه در ســن ۲۸ ســالگی )Rattini, 2019: I( توســط شــورای بــزرگان پارســی بــه ســلطنت 
رســید، تعهــد می‌نمایــد بــه افــرادی کــه در شکســت گئومــات همــراه او بودنــد و وی را بــه پادشــاهی رســاندند 
امتیازاتــی دهــد. طبــق نقــل هــرودوت، اوتانــس در ازای کناره‌گیــری از ســلطنت تقاضــا می‌کنــد کــه خــودش 
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و بازماندگانــش آزاد باشــند و از کســی فرمــان نبرنــد )هــرودوت، ۱۳۸۸،ج 3: 181(: »ابتــدا قــرار شــد همین‌کــه 
یکــی از آن‌هــا بــه ســلطنت رســید، بــرای اوتــان و آینــدگان او امتیــازات فوق‌العــاده قائــل شــود؛ هم‌چنیــن 
قــرار شــد هــر ســال یــک دســت لبــاس مــاد و جمیــع پاداش‌هایــی را کــه درنظــر پارس‌هــا باارزش‌تریــنِ آن‌هــا 
اســت دریافــت کنــد. آن‌هــا ایــن افتخــارات را از آن جهــت بــرای او تصویــب کردنــد کــه او اولیــن کســی بــود کــه 
ح انقــاب را ریختــه بــود و آن‌هــا را گــرد هــم جمــع کــرده بــود؛ ســپس آن‌هــا بــرای خــود متقابــاً امتیــازات  طــر
زیــر را شــناختند: هریــک از هفــت نفــر کــه مایــل بــود می‌توانســت آزادانــه و بی‌اعــام قبلــی بــه حرم‌ســرای 
شــاه وارد شــود، مگــر در مــوردی کــه پادشــاه بــا یکــی از زنــان خــود هم‌بســتر باشــد. پادشــاه نمی‌توانســت از 

غیــر از خانــوادۀ یکــی از ســران انقــاب بــرای خــود زن انتخــاب کنــد« )همــان(.
هنگامی‌کــه در ابتــدای حکومــت داریــوش مناطــق مختلــف ســر بــه شــورش برداشــتند، داریــوش از ایــن 
ــلطنت  ــام دورۀ س ــگان، 1384: 64(. در تم ــود )کالی ــتفاده نم ــیان اس ــرکوب شورش ــت س ــز جه ــر نی ــش نف ش
داریــوش ایــن افــراد جــزو نزدیــکان وی محســوب شــده و صاحــب قــدرت و منصــب شــدند. »اینتافرنــس« 
در نقش‌برجســتۀ کتیبــۀ بیســتون به‌عنــوان کمــان‌دار داریــوش درکنــار او قــرار دارد. اوتانــس بــا خواهــر 
داریــوش ازدواج کــرد، دختــرش بــه همســری کمبوجیــه و نــوه‌اش بــه همســری خشایارشــا درآمدنــد، پســرش 
گذار  »اســمردومنس«19 از ســرداران خشایارشــا شــد و ملکــی در کاپادوکیــه، در ترکیــۀ شــرقی بــه این خانــدان وا
شــد. »گوبریــاس« هــم در نقش‌برجســتۀ بیســتون و هــم در نقش‌رســتم در مقــام نیــزه‌دار نشــان داده شــده 
اســت. وی بــا خواهــر داریــوش ازدواج کــرد، دختــرش یکی از همســران داریوش شــد و پســرش »مردونیوس« 
از فرماندهــان اصلــی ارتــش خشایارشــا بــود. »هیدارنــس«20 ســاتراپ ارمنســتان شــد و بازماندگانــش تازمــان 
»آنتیوخــوس ســوم« در آنجــا باقی‌ماندنــد و پســرش فرمانــدۀ ســپاه جاویــدان بــود. »مگابــازوس« نیــز پســرش 
»زوپــوروس«21، ســاتراپ بابــل و نــوه‌اش »مگابــوزوس« ســردار خشایارشــا شــد )یاما‌اوچــی، 1390: 151(. 
دربــارۀ نــام »اردومانیــش«22 کــه در کتیبــۀ بیســتون داریــوش آمــده اســت، چیــزی نمی‌دانیــم. داندامایــف 
 Dandamayev, :ــا مغ‌هــا جــان خــود را از دســت داده باشــد )همــان ــرد ب ــه او در نب احتمــال داده اســت ک
16I, 152 :1976(. نقــش و جایــگاه دیگــر ایــن افــراد، شــرکت در شــورای ســلطنتی بــود. بــا توجــه بــه ســاختار 
شــورای حکومــت هخامنشــیان، بــزرگان پارســی از طریــق شــرکت در مجامــع حکومتــی بــا حکومــت در 
ارتبــاط بودنــد و شــاه همــواره از آن‌هــا بــا عنــوان مشــاوران سیاســی اســتفاده می‌کــرد )احتشــام، 1350: 44(.
داریــوش نه‌تنهــا خــود را موظــف بــه حمایــت از هم‌دســتان خــود می‌دانــد، بلکــه بــه آینــدگان نیــز 
کــه  گئومــات مــغ را  کــه چــون مــن  کمــک نماینــد: »این‌هــا هســتند مردانــی  ســفارش می‌کنــد بــه آن‌هــا 
خــود را بــردی می‌دانــد کشــتم، در آن‌موقــع در آنجــا بودنــد. در آن‌موقــع ایــن مــردان همــکاری کردنــد، 
هم‌دســتان مــن بودنــد. تــو کــه از ایــن پــس شــاه خواهــی بــود، دودمــان ایــن مــردان را نیــک نگــه‌داری کــن« 

.)72-73  :۱۳۸۸ )نارمن‏‌شــارپ، 

نتیجه‌گیری
هــرودوت هنــگام ذکــر وقایــع دوران کمبوجیــه می‌گویــد کــه داریــوش به‌همــراه شــش نفــر از ســران پارســی 
گئومــات درمــورد نحــوۀ حکومــت  کشــتن  گئومــات مــغ و یارانــش را شکســت دهــد و بعــد از  موفــق شــد 
ــر ایــن می‌شــود کــه حکومــت ســلطنتی ادامــه  ــرار ب ــره ق ک ــان مذا ــه شــور نشســتند. بعــد از پای هخامنشــی ب
یابــد. ســرانجام تصمیــم می‌گیرنــد ســران قیــام، ســوار بــر اســب بــه صحــرا رفتــه و هرکــدام کــه اســبش زودتــر 
شــیهه کشــید، بــه ســلطنت خواهــد رســید. داریــوش بــا کمــک مهتــرش اویبــار دســت بــه حیلــه زده و اســب 
کثــر پژوهشــگران  او زودتــر از اســب ســایرین شــیهه می‌کشــد و بدین‌صــورت بــه پادشــاهی می‌رســد. امــروزه ا
ایــن داســتان هــرودوت را پذیرفتــه و آن‌را نشــانه‌ای الهــی درمــورد پادشــاهی داریــوش می‌داننــد. وقتــی 
و  بــوده  افســانه‌آمیز  کــه داســتان  قــرار می‌دهیــم، متوجــه می‌شــویم  را موردِارزیابــی  داســتان هــرودوت 
مطالــب غیرواقعــی در آن زیــاد اســت، به‌خصــوص کــه هــرودوت می‌گویــد بعــد از این‌کــه داریــوش بــه شــاهی 
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رســید، دســتور داد کتیبــه‌ای منقــوش در تجلیــل از اویبــار ســاخته شــود. داریــوش کــه تــاش بســیار زیــادی 
کان  ــا ــزرگ، ذکــر شاهنشــاه بــودن نی ــران کــوروش ب ــا دخت ــد ازدواج ب ــا بــه روش‌هــای مختلــف مانن نمــود ت
خــود و... بــرای خــود مشــروعیت فراهــم نمایــد، غیرممکــن اســت کــه خــود و ســلطنتش را مدیــون مهتــرش 
اویبــار معرفــی نمایــد. طبــق نظریــۀ فرهنگــی میشــل فوکــو، فرهنــگ هــر جامعــه همــواره درحــال تغییــر اســت؛ 
ــد فرهنــگ آن ‌زمــان را مــورد بررســی  بنابرایــن وقتــی می‌خواهیــم درمــورد واقعــۀ تاریخــی نظــر دهیــم، بای
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بــه شــاهزادگان فرعــی )فامیــل دور‌تــر و درجــۀ دوم( می‌دادنــد. بــا توجــه بــه این‌کــه داریــوش بــه خانــدان 
هخامنشــی تعلــق داشــت و در قیــام علیــه گئومــات مــغ نیــز شــرکت کــرده بــود؛ بنابرایــن توســط بــزرگان 
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